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 Section IX  نهمقسمت 

پنبه و اشياء  چوب و اشياء چوبي؛ زغال چوب؛ چوب

 حصيربافي يا سبدبافياي؛ مصنوعات  پنبه چوب

 

WOOD AND ARTICLES OF WOOD; 
WOOD CHARCOAL; CORK AND 

ARTICLES OF CORK; 
MANUFACTURES OF STRAW, OF 

ESPARTO OR OF OTHER PLAITING 
MATERIALS; BASKETWARE AND 

WICKERWORK 

 Chapter 44  44فصل 

 Wood and articles of wood; wood  چوب و اشياء چوبي؛ زغال چوب

charcoal 

 . ها يادداشت
, Ĉúý ôÎå üĉv óĀúÊù L 5¹ĀÉ 

 Ăz xĀ¯ L äõv     ¿v IāºLÉ ½¹ĀL~ wĉ āºÉ ¹½j IāºÉ āºĊĉwÅ IĂÉv¾£ Iā¹¾· ¡½ĀÍ

   ã½wLLÎù ćv¾LLz wLLĉ ć¿wLLÅÿ½v¹ ½¹ Ić¿wLLÅ¾ÖÝ ½¹ ¾¤LLÊĊz ĂLLí ĈÝvĀLLýv

ā¾Ê³ ôòýv IĈÊí Ĉù ½wí Ăz ºþýwúă wĉ ĈÊí  ā½wúÉ$ ¹ÿ½,,  ,-J# 

  ÿ Ā{ùwz L xĈzĀ¯ ¢Ċăwù wz ¹vĀù ¾ĉwÅ ¿v ĈÝĀý Ĉåwzº{Å ½¹ Mw£ºúÝ Ăí  ¾ĊLÎ³ wĉ 

Ĉåwz Ăz Ĉù ½wí øĊýÿ¹ Ĉ¤³ I÷w· ¡½ĀÍ Ăz Iºýÿ½  ā½v IāºLÉ    wLĉ v¿v½¹ ¿v āºLÉ

 ā½wúÉ$ óĀÕ Ăz āºÉ āºĉ¾z+,  ,/J# 

      ĂLí ĈÝvĀLýv ¿v IāºLÉ½¹Ā~ wLĉ āºÉ āºĊĉwÅ IĂÉv¾£ Iā¹¾· ¡½ĀÍ Ăz IxĀ¯ L ©

Ĉù ã¾Îù Ĉáwz¹ wĉ ć¿¾òý½ ½¹ ¾¤ÊĊz  ā½wúÉ$ ¹ĀÉ+/  ,/J# 

ówá¿ L ¹  ā½wúÉ$ āºÉ ówÞå ćwă+-  .3J 

 ā½wúÉ óĀúÊù iwĊÉv L Lă+-  /-J 

 ôÎå ćwăđwí L ÿ/1J 

 ôÎå óĀúÊù Èæí ivÀ«v ÿ Èæí L ¿1/J 

 ôÎå iwĊÉv L ±11 J#wĄýj ivÀ«v ÿ wÎÝ IĈzw¤åj ÿ Ĉýv½wz I¾¤¯ IMĒ¨ù$ 

 ā½wúÉ óĀúÊù iwĊÉv L Ó+3  13J 

 ā½wúÉ óĀúÊù Ĉõºz ¡đj ½Āĉ¿ L ć,2  2,J 

 IüĊÉwù ¡wÞÖé ÿ ivÀ«v IMĒ¨ù$ øăºæă ¢úÆé wĉ øă¹ÀýwÉ ¢úÆé ćwăđwí L ë

üĊÉwù ćv¾z ¢þĊzwí Iãwæõ IĂ{Þ« āwò¤Å¹ ÿ wă Ăzv½v ¡wÞÖé ÿ wă J#ć¿wÅ 

  óiwĊÉv L ¢úÆé øăº¬Ċă IMĒ¨ù$  ĂLÆæé ÿ  ¢LþĊzwí  āwò¤LÅ¹  ćwLă  ¢ÝwLÅ  ¡đj ÿ

J#wĄýj ivÀ«v ÿ ĈêĊÅĀù 

 ā½wúÉ$ Ă´öÅv ¡wÞÖé ÿ ivÀ«v L ÷+0  4.J# 

  ôÎå iwĊÉv L û4/       ûwú¤·wLÅ IĈĉwþLÉÿ½ ôĉwLÅÿ ÿ ßv¾L¯ IôL{ù IMĒ¨Lù$   ćwLă

ÈĊ~ J#Ă¤·wÅ 

 ôÎå iwĊÉv L Ã40 xw{Åv IMĒ¨ù$ ½ÿ ÷¿vĀõ JĂ°ĉ¿wz Ić¿wzJ#ĈÉ¿ 

  ôÎå iwĊÉv L Û41   ćwþ¨¤LÅwz #¹vºù ÿ Ăúñ¹ Iûj ¡wÞÖé ÿ ivÀ«v ÿ }Ċ~ IMĒ¨ù$

 ā½wúÉ óĀúÊù iwĊÉv ćv¾z ĈzĀ¯ Ăýºz ÿ Ă¤Å¹+.  41 wĉ J 

 ôÎå iwĊÉv L ã42 )#ć¾þă iwĊÉv IMĒ¨ù$ 

 

Notes. 

1. This Chapter does not cover:  

(a) Wood, in chips, in shavings, crushed, ground or 

powdered, of a kind used primarily in perfumery, in 

pharmacy, or for insecticidal, fungicidal or similar 

purposes (heading 12.11);  

(b) Bamboos or other materials of a woody nature of a kind 

used primarily for plaiting, in the rough, whether or not 

split, sawn lengthwise or cut to length (heading 14.01);  

(c) Wood, in chips, in shavings, ground or powdered, of a 

kind used primarily in dyeing or in tanning (heading 

14.04);  

(d) Activated charcoal (heading 38.02);  

(e) Articles of heading 42.02;  

(f) Goods of Chapter 46;  

(g) Footwear or parts thereof of Chapter 64;  

(h) Goods of Chapter 66 (for example, umbrellas and 

walking-sticks and parts thereof);  

(ij) Goods of heading 68.08;  

(k) Imitation jewellery of heading 71.17;  

(l) Goods of Section XVI or Section XVII (for example, 

machine parts, cases, covers, cabinets for  

machines and apparatus and wheelwrights' wares);  

(m) Goods of Section XVIII (for example, clock cases and 

musical instruments and parts thereof);  

(n) Parts of firearms (heading 93.05);  

(o) Articles of Chapter 94 (for example, furniture, lamps and 

lighting fittings, prefabricated buildings);  

(p) Articles of Chapter 95 (for example, toys, games, sports 

requisites);  

(q) Articles of Chapter 96 (for example, smoking pipes and 

parts thereof, buttons, pencils) excluding bodies and 

handles, of wood, for articles of heading 96.03; or  

(r) Articles of Chapter 97 (for example, works of art).  
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-        ±ĒÖLÍv ¿v ¹ĀLÎêù IôLÎå üLĉv ÷ĀLĄæù Ăz L< xĀL¯   øív¾L¤ù ćwLă  āºLÉ ;

$DENSIFIED WOOD# xĀ¯  ćwă  ĂLz ¢{Æý Ăí ¢Åv đ ºþ¯ wĉ Ă¯½w îĉ

     ćwLĄzĀ¯ ¹½ĀLù ½¹$ ºLÉwz ĂL¤å¾ñ ÷w¬ýv ĈĉwĊúĊÉ wĉ ĈîĉÀĊå ¡wĊöúÝ wĄýj

   Ĉò¤LÅĀĊ~ üĊùwL£ ćv¾z Ăí ºÉwz ć½vºêù ¿v ¾¤ÊĊz ºĉwz ¡wĊöúÝ üĉv đºþ¯

 ÿ Ĉ¤¸Å wĉ ËĀÎ¸ù û¿ÿ ½¹ ĈÅĀÆ´ù ÈĉvÀåv Ăí ćĀ´ý Ăz I#¢Åv ÷¿đ

 ¡v¾§v ôzwêù ½¹ ć¾¤ÊĊz ¢ùÿwêù üĊþ°úă  ĈLîĉ¾¤îõv wĉ ĈĉwĊúĊÉ IĈîĊýwîù

)ºþþí ¹w¬ĉv 

.  ā½wúÉ ćv¾«v ½¹ L  ćwă,/  //  ¢ĉwâõ-,  //    ĂL¤¸£ ¿v āºLÉ Ă¤·wLÅ iwĊÉv I

Ă¤¸£ wĉ xĀ¯ āÀĉ½  ¿v wĉ āºÉ è{Öù xĀ¯ I¾{Ċå Ă¤¸£ Iºþýwúă ćwă<  xĀL¯

øív¾¤ù āºÉ;Ĉù ¾ĊÚþ£ IxĀ¯ ¿v āºÉ Ă¤·wÅ iwĊÉv Ăz I )¹ĀÉ 

/  ā½wúÉ ¡đĀÎ´ù L  ćwă,+  //I ,,  //   wLĉ,-  //      ówîLÉv ĂLz ¢LÅv üLîúù

ÈĊ~  ā½wúÉ ½¹ āºÉ ĈþĊz+4  //   ½vºL«Āù IāºÉ Ĉþ´þù wĉ IºþÉwz āºÉ ½wí

  ÜLz¾ù ¿v ¾Ċá ĈõwîÉv ¡½ĀÍ Ăz wĉ IºþÉwz āºÉ āºĉ¾z wĉ āºÉ µv½ĀÅ I āºÉ

     Óÿ¾LÊù IºLÉwz āºLÉ ÷wL¬ýv wĄýj ćÿ½ ć¾òĉ¹ ½wí wĉ āºùj½¹ ôĊÖ¤Æù wĉ

wĊÉv ¢ĊÍw· wă½wí üĉv Ăîþĉv¾zā½wúÉ ¾ĉwÅ i wă  )ºăºý wĄýj Ăz v½ 

0   ā½wúÉ L,2  //Ĉúý Ĉĉwă½vÀåv ôùwÉ I  wĉ ôùwÝ ²ÖÅ IôùwÝ Ă{õ IĂâĊ£ Ăí ¹ĀÉ

 ¢Év¹¹wĉ ½¹ ½Āí¼ù ¹vĀù ¿v Ĉîĉ v½ wĄýj ôùwÝ ĂÞÖé ¾ă,  ôÎå3-  ôĊîÊ£

)ºÉwz ā¹v¹ 

1  L   ¢Év¹¹wĉ ¢ĉwÝ½ wz,  āÁvÿ IºÉwz ć¾ĉwâù ¡v½¾êù Ăí ć¹½vĀù ½¹ À« ÿ đwz

 ½¹ xĀ¯ü¤ù ā½wúÉ  ćv½v¹ ¹vĀù ¾ĉwÅ Ăz ÿ Ā{ùwz Ăz üĊþ°úă ôÎå üĉv ćwă

Ĉù çĒÕv ĈzĀ¯ ¢Ċăwù )¹ĀÉ 

 شماره فرعي  هاي يادداشت

,(  ĈÝ¾å ā½wúÉ ÷ĀĄæù Ăz.,*//+, ¡½w{Ý" ĂL{³   xĀL¯ ćwLă" ´ù  Ĉ£đĀLÎ

ĂÉv¾£ ôĊ{é ¿v ºþ¤Æă  ¿v ôÍw³ ćwăāÀĉ½ wĉ ā½v ëw· I ûºĉ¾z   ôLÍw³ ćwă

 ¢LĊõwÞå ¾ĉwÅ wĉ ć¿wÅ ô{ù ¢ÞþÍ I xĀ¯ ĈîĊýwîù ÜĉwþÍ ºþĉv¾å ¿v   ćwLă

  yLÆ¯ û¹¾í ĂåwÑv wz wĉ ûºÉ ā¹¾Êå èĉ¾Õ ¿v MwúĊê¤Æù Ăí xĀ¯ ôĉº{£

 ¿v Ăí Ĉ¤{Æý Ăz.āºÉ øív¾¤ù ºÉw{ý ¾¤ÊĊz ôí û¿ÿ " Ă{³ ÛĀý üĉv ºýv   wLă

ĂývĀ¤Åv ¡½ĀÍ Ăz ýj ¾Öé ÿ ā¹Āz ćv ¿v wĄ-0    ¿v ûj óĀLÕ ÿ ¾L¤úĊöĊù,++ 

Ĉúý ¾¤ÊĊz ¾¤úĊöĊù )ºÉwz 

-L ā½wúÉ ÷ĀĄæù Ăz  ĈÝ¾å ćwă//+./,  ¢ĉwâõ//+./4 I//+2-,0   ¢Lĉwâõ

//+2-4  I//+3.,  ¢ĉwâõ//+3.4  ÿ//,-., xĀ¯ ±ĒÖÍv  ā½w³ wă

xĀ¯ ûvĀþÝ Ăz Ĉù çĒÕv ôĉ» ½¹ ±ÿ¾Êù ćwă )¹¹¾ñ 
 

2. In this Chapter, the expression "densified wood" means 

wood which has been subjected to chemical or physical 

treatment (being, in the case of layers bonded together, 

treatment in excess of that needed to ensure a good bond), 

and which has thereby acquired increased density or 

hardness together with improved mechanical strength or 

resistance to chemical or electrical agencies.  

3. Headings 44.14 to 44.21 apply to articles of the respective 

descriptions of particle board or similar board, fibreboard, 

laminated wood or densified wood as they apply to such 

articles of wood.  

4. Products of heading 44.10, 44.11 or 44.12 may be worked to 

form the shapes provided for in respect of the goods of 

heading 44.09, curved, corrugated, perforated, cut or 

formed to shapes other than square or rectangular or 

submitted to any other operation provided it does not give 

them the character of articles of other headings. 

5. Heading 44.17 does not apply to tools in which the blade, 

working edge, working surface or other working part is 

formed by any of the materials specified in Note 1 to 

Chapter 82.  

6. Subject to Note 1 above and except where the context 

otherwise requires, any reference to "wood" in a heading of 

this Chapter applies also to bamboos and other materials of 

a woody nature.  

 
Subheading Notes.  

1.   For the purposes of subheading 4401.31, the expression 

wood pellets means by- products such as cutter shavings, 

sawdust or chips, of chips, of the mechanical wood 

processing industry, fumitre-making industry or other wood 

transformation activities, which have beenagglomerated 

either directly by compression or by the addition of a binder 

in a proportion not exceeding 3% by weight. Such pellets 

are cylindrical, with a diameter not exceeding 25 mm and a 

length not exceeding 100 mm. 

2. For the purposes of subheadings 4403.41 to 4403.49, 

4407.21 to 4407.29, 4408.31 to 4408.39 and 4412.31, the 

expression "tropical wood" means one of the following 

types of wood:  

 

 

Ăå¾Þ£ ā½wúÉ đwí ÛĀý 
çĀê³ ć¹ÿ½ÿ 

Import duty 
SUQ 

 āºý½v¹ ½ĀÊí ºí

Ĉ´Ċ«¾£ Ăå¾Þ£ 
Preferential 

Tariff 

¡wÚ³Ēù 
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

+,  //       ĂLz wLĉ Ă¤LÊ~ IĂLí¾£ IāºLþí IĂþĊz ā¹¾ñ ôîÉ Ăz I÷ÀĊă

    Iā½v ëwL· JxĀL¯ āÀLĉ½ wĉ xĀ¯ ā¹¾· Jºþýwúă ówîÉv

     ôîLÉ ĂLz ā¹¾LÊå øLă Ăz Ĉ¤³ IxĀ¯ ¡wÞĉwÑ ÿ ów·j

)ºþýwúă ówîÉv Ăz wĉ ĂõĀöñ I¢îĉ¾z IĂþĊz ā¹¾ñ 

    

Fuel wood, in logs, in billets, in twigs, in 

faggots or in similar forms; wood in 

chips or particles; sawdust and wood 

waste and scrap, whether or not 

agglomerated in logs, briquettes, pellets 

or similar forms.  

44  01 

++  ,+  //+,  ā¹¾ñ ôîÉ Ăz ÷ÀĊă L ówîÉv Ăz wĉ Ă¤Ê~ IĂí¾£ Iāºþí IĂþĊz

ºþýwúă 
5 Kg   

- Fuel wood, in logs, in billets, in twigs, in 

faggots or in similar forms  

4401  10  00 

 5āÀĉ½ wĉ ā¹¾· ¡½ĀÍ Ăz xĀ¯ L     - Wood in chips or particles:   

++  -,  //+, ©wí ā¾Ċ£ L L 5 Kg   -- Coniferous  4401  21  00 
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Ăå¾Þ£ ā½wúÉ đwí ÛĀý 
çĀê³ ć¹ÿ½ÿ 

Import duty 
SUQ 

 āºý½v¹ ½ĀÊí ºí

Ĉ´Ċ«¾£ Ăå¾Þ£ 
Preferential 

Tariff 

¡wÚ³Ēù 
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

++  --  //+, ©wí ā¾Ċ£ ¾Ċá L L 5 Kg   -- Non-coniferous  4401  22  00 

  L     ¡½ĀLÍ ĂLz ĈL¤³ I xĀL¯ Àĉ½ ½ÿ¹ ÿ ¡wÞĉwÑ ÿ ā½v ëw·

āºþí 5 ĂzwÊù ówîÉv wĉ Ă{³ I Ĉ{õwé ówîÉv Ăz øív¾¤ù ćwă 
    

- Sawdust and wood waste and scrap, 

whether or not agglomerated in logs, 

briquettes, pellets or similar forms: 

 

++  .,  //+, L L Ă{³   xĀ¯ ćwă 5 Kg   -- wood pellets 4401  31 00 

++  .4  //+, L L  ¾ĉwÅ 5 Kg   -- other 4401  39 00 

  //+- ówá¿ $ xĀ¯ Ăöú« ¿v      wLĉ ¢LÅĀ~ ¢¸LÅ ćwLă āĀLĊù ówá¿

wĄýj ¢ÅĀ~ ā¹¾Êå øă Ăz Ĉ¤³ # 
    

Wood charcoal (including shell or nut 

charcoal), whether or not agglomerated.  

4402   

++  ,+  //+- Ā{ùwz ¿v L 5 Kg   - Of bamboo 4402  10  00 

++  4+  //+- ¾ĉwÅ L 5 Kg   -Other 4402  90  00 

+.  //  āºþí ûj ĂýđwÅ Ĉ´ÖÅ ¾Êé wĉ ¢ÅĀ~ Ĉ¤³ I÷w· xĀ¯
)āºÉ Çv¾£ ½wĄ¯ wĉ āºÉ     

Wood in the rough, whether or not 

stripped of bark or sapwood, or roughly 

squared.  

44  03 

++  ,+  //+.   ôLLùvĀÝ ¾ĉwLLÅ wLLĉ ¡ÿ¿ĀLLt¾í IðLLý½ wLLz āºLLùj ôLLúÝ LLL
¢Úåw´ù āºþþí 

5 m3   
- Treated with paint, stains, creosote or 

other preservatives 

4403  10  00 

++  -+  //+. ©wí ā¾Ċ£ ¿v I¾ĉwÅ L 5 m3   - Other, coniferous  4403  20  00 

 xĀ¯ ¿v I¾ĉwÅ L    ¢LÉv¹¹wĉ ½¹ ½Āí¼Lù ć¾ĊÆù¾ñ ćwă- 
 5ôÎå üĉv ĈÝ¾å ā½wúÉ 

    
- Other, of tropical wood specified in 

Subheading Note 1 to this Chapter:  

 

++  /,  //+.       ÿ üLÉÿ½ ÀLù¾é ćw¤LÊõv¾ă¿ Iā¾LĊ£ Àù¾é ćw¤Êõv¾ă¿ L L
Ātwíwz ćw¤Êõv¾ă¿ 

5 m3   
-- Dark Red Meranti, Light Red Meranti 

and Meranti Bakau 

4403  41  00 

++  /4  //+. ¾ĉwÅ L L 5 m3   -- Other 4403  49  00 

 ¾ĉwÅ L :     - Other:   

++  4,  //+.  ĂýĀñ$ ÓĀöz ¿v L LQuercus# 5 m3   -- Of oak (Quercus spp.) 4403  91  00 

++  4-  //+.  ĂýĀñ$ Çv½ ¿v L LFagus# 5 m3   -- Of beech (Fagus spp.) 4403  92  00 

++  44  //+. ¾ĉwÅ L L 5 m3   -- Other 4403  99  00 

+/   // Ăí¾£ øĊý ÿ¹ wă  xĀL¯ JāºÉ      xĀL¯ IāºLÉ øĊLý ÿ¹ ćwLă
  ¿v ĈLõÿ āºÉ ÀĊ£ ëĀý IxĀ¯ ¿v ë¾ĉ¹ ÿ ì¤Å¹ I¢Æz
 ½vĀúă ā¹wÅ ½ĀÕ Ăz I¢Å¹ xĀ¯ JºþÉwz āºÊý ā½v v¿v½¹
  ć¾Lòĉ¹ Ā´ý Ăz wĉ āºÊý ø· wĉ ĈÕv¾· Ĉõÿ IāºÉ ¹¾ñwĉ
  ½vÀLåv Ă¤Å¹ I¾¤¯ IwÎÝ ü¤·wÅ ćv¾z yÅwþù IāºÊý ½wí

£ ôîLLÉ ĂLLz xĀLL¯ JºLLþýwúă wLLĉ ĂLLÉv¾(Chipwood) 
)ºþýwúă ÿ ½vĀý IĂîĉ½wz 

    

Hoopwood; split poles; piles, pickets and 

stakes of wood, pointed but not sawn 

lengthwise; wooden sticks, roughly 

trimmed but not turned, bent or 

otherwise worked, suitable for the 

manufacture of walking-sticks, 

umbrellas, tool handles or the like; 

chipwood and the like.  

44  04 

++  ,+  //+/ ©wí ā¾Ċ£ L 5 Kg   - Coniferous  4404  10  00 

++  -+  //+/ ©wí ā¾Ċ£ ¾Ċá L 5 Kg   - Non-coniferous  4404  20  00 

++ ++ //+0 )xĀ¯ ¹½j J#ówÉĀ~$ xĀ¯ øÊ~ 5 Kg   Wood wool; wood flour.  4405  00  00 

+1  // āv½ ćv¾z ĈzĀ¯ Ã½ÿv¾£ )ºþýwúă wĉ ćvĀùv¾£ wĉ üăj 
    

Railway or tramway sleepers ( cross-

ties) of wood.  

44  06 

++  ,+  //+1 Ă¤Êáj L āºÊý 5 m3   - Not impregnated  4406  10  00 

++  4+  //+1 ¾ĉwÅ L 5 m3   - Other  4406  90  00 

+2  //  ĂL¤å¾ñ ć½vĀúăwý wĉ āºÉ ā½v xĀ¯    ĂLĉđ Iv¿v½¹ ¿v āºLÉ
ć¾z  ¢LÅĀ~ wĉ āºÉ       ā¹w{úLÅ IāºLÉ āºLý½ ĈL¤³ IāºLþí

  ¾LÅ ÿ¹ ¿v āºÉ ôÎ¤ù wĉ ā¹½Ā·(End-jointed)   ĂLz

 ¿v ÈĊz ¢ùw¸Ñ1 )¾¤úĊöĊù 

    

Wood sawn or chipped lengthwise, 

sliced or peeled, whether or not planed, 

sanded or end-jointed, of a thickness 

exceeding 6mm.  

44  07 

++  ,+  //+2  ©wí ā¾Ċ£ ¿v L 5 m3   - Coniferous  4407  10  00 

 xĀ¯ ā¾Ċ£ ¿v L     ¢LÉv¹¹wĉ ½¹ ½Āí¼Lù ć¾ĊLÆù¾ñ ćwă- 

5ôÎå üĉv ĈÝ¾å ā½wúÉ 
    

- Of tropical wood specified in 

Subheading Note 1 to this Chapter:  

 

++  -,  //+2 L L ýĀăwù xĀ¯Ĉ (Mahogany)  ĂýĀñ(Swietenia) 5 m3   -- Mahogany (Swietenia spp.) 4407  21  00 

++  --  //+2  L L  đÿ¾ĉÿ xĀ¯(Virola)  wLĉĀ{úĉv I(Imbuia)   wLÆõwz ÿ
(Balsa) . 

5 m3   
--  Virola, Imbuia and Balsa 4407  22  00 
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Ăå¾Þ£ ā½wúÉ đwí ÛĀý 
çĀê³ ć¹ÿ½ÿ 

Import duty 
SUQ 

 āºý½v¹ ½ĀÊí ºí

Ĉ´Ċ«¾£ Ăå¾Þ£ 
Preferential 

Tariff 

¡wÚ³Ēù 
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

++  -0  //+2         IüLÉÿ½ ÀLù¾é ćw¤LÊõv¾ă¿ Iā¾LĊ£ ÀLù¾é ćw¤LÊõv¾ă¿ L L

Ātwíwz ćw¤Êõv¾ă¿ 
5 m3   

-- Dark Red Meranti, Light Red Meranti 

and Meranti Bakau  

4407  25  00 

++  -1  //+2 ((   IºĊæLLÅ ûvĀLLõ   IºĊæLLÅ ćwĉv¾LLÅ IºĊæLLÅ ćw¤LLÊõv¾ă¿

ûđv ÿ ¹½¿ ćw¤Êõv¾ă¿ 5 m3   
- White Lauan, White Meranti, White 

Seraya, Yellow Meranti and Alan  

4407  26  00 

++  -2  //+2  Ĉö~wÅ xĀ¯ L L(Sapelli) 5 m3   -- Sapelli 4407  27  00 

++  -3  //+2  Āíÿ¾ĉv xĀ¯ L L(Iroko) 5 m3   -- Iroko 4407  28  00 

++  -4  //+2 ¾ĉwÅ L L 5 m3   -- Other  4407  29  00 

 5¾ĉwÅ L     - Other:   

++  4,  //+2  ĂýĀñ$ ÓĀöz ¿v L LQuercus# 5 m3   -- Of oak (Quercus spp.)  4407  91  00 

++  4-  //+2  ĂýĀñ$ Çv½ ¿v L LFagus# 5 m3   -- Of beech (Fagus spp.)  4407  92  00 

++  4.  //+2  v¾åv ¢·½¹ ¿v L L(Maple)  ĂýĀñ$Acer# 5 m3   -- Of maple (Acer spp)  4407  93  00 

++  4/  //+2  ÃĒĊñ ¢·½¹ ¿v L L(Cherry)  ĂýĀñ$Prunus# 5 m3   -- Of cherry (prunus spp) 4407  94  00 

++  40  //+2 L L  ûwz¿ ¢·½¹ ¿v  ìÊ¬þñ(Ash)  ĂýĀñ$Fraxinus# 5 m3   -- Of ash (Fraxinus spp.) 4407  95  00 

++  44  //+2 L L  ¾ĉwÅ 5 m3   -- Other  4407  99  00 

+3  //  ÈLíÿ½ ćv¾z ç½ÿ   ç½ÿ üĊLþ°úă$ û¹¾Lí    ¿v ĂLí ĈĉwLă

   xĀL¯ û¹¾Lí ć¾Lz Ăĉđ èĉ¾Õ       ¢LÅ¹ ĂLz èL{Öù ćwLă

Ĉù xĀ¯ ćv¾z I#ºþĉj    xĀL¯ ćv¾Lz wLĉ đ ºþ¯ ćwă   ćwLă

  āºLÉ ç½Āù(Laminated)     øLă ćÿ½ ĂLĉđ üĉºLþ¯$

 ĂzwÊù #āºýw{Æ¯ xĀL¯ ¾ĉwÅ ÿ     Iv¿v½¹ ĂLz āºLÉ ā½v IwLă

Ăĉđ   ā¹w{úLÅ IāºÉ āºý½ Ĉ¤³ Iāºþí ¢ÅĀ~ wĉ āºÉ ć¾z

   ĂLz I¾LÅ ÿ¹ ¿v āºÉ ôÎ¤ù wĉ āºÉ ôÎ¤ù øă Ăz Iā¹½Ā·

 ¾¨ívº³ ¢ùw¸Ñ1 )¾¤úĊöĊù 

    

Sheets for veneering (including those 

obtained by slicing laminated wood), for 

plywood or for other similar laminated 

wood and other wood, sawn lengthwise, 

sliced or peeled, whether or not planed, 

sanded, spliced or end-jointed, of a 

thickness not exceeding 6 mm.  

44  08 

++  ,+  //+3 ©wí ā¾Ċ£ L 5 Kg   - Coniferous  4408  10  00 

  xĀL¯ ā¾Ċ£ ¿v L      ¢LÉv¹¹wĉ ½¹ ½Āí¼Lù ć¾ĊLÆù¾ñ ćwLă

 ĈÝ¾å ā½wúÉ- 5ôÎå üĉv 
    

- Of tropical wood specified in 

Subheading Note 1 to this Chapter:  

 

++  .,  //+3 ((  ā¾LLĊ£ ÀLLù¾é ćw¤LLÊõv¾ă¿(Meranti Dark Red) I

 üLLÉÿ½ ÀLLù¾é ćw¤LLÊõv¾ă¿(Light Red meranti) I

 Ātwíwz ćw¤Êõv¾ă¿(meranti Bakau) 

5 Kg   

-- Dark Red Meranti, Light Red Meranti 

and Meranti Bakau  

4408  31  00 

++  .4  //+3 ¾ĉwÅ L L 5 Kg   -- Other  4408  39  00 

++  4+  //+3 ¾ĉwÅ L 5 Kg   - Other  4408  90  00 

+4  //     Ç¾Lå ÿ ¢Lí½w~ ćv¾Lz Ă{Ċ¤í ÿ Ăîĉ½wz Ăöú« ¿v$ xĀ¯

     ôîLÉ #ºLÉwz āºLÊý ôLÎ¤ù øă Ăz Ăí Iûwú¤·wÅ äí

 Ô· IĂ¤·vºýv ¹Āñ IāºÉ Ăýwz¿$ Ă¤ÅĀĊ~ ½ĀÕ Ăz āºÉ ā¹v¹

IĂ¤·vºýv   ôîLÉ Ăz ówÎ£v ćv½v¹ IāºÉ ¶~ IāºÉ ½wâùV I

IāºÉ ā¹v¹ ôîÉ IāºÉ ā½vĀă¿    ½¹ #ºLþýwúă wLĉ IāºÉ¹¾ñ

 ìĉ¾ă ¹vº¤ùvĂ{õ¿v āºý½ Ĉ¤³ I±ĀÖÅ wĉ wă¾Å Iwă   IāºLÉ

)¾Å ÿ¹ ¿v āºÉ ôÎ¤ù wĉ ā¹½Ā· ā¹w{úÅ 

    

Wood (including strips and friezes for 

parquet flooring, not assembled) 

continuously shaped (tongued, grooved, 

rebated, chamfered, V-jointed, beaded, 

moulded, rounded or the like) along any 

of its edges, ends or faces, whether or 

not planed, sanded or end-jointed.  

44  09 

++  ,+  //+4 ©wí ā¾Ċ£ L 5 Kg 7  - Coniferous  4409  10  00 

  L©wí ā¾Ċ£ ¾Ċá (Non-coniferous)5     - Non-coniferous  

++  -,  //+4 Ā{ùwz ¿v L L 5 Kg   -- Of bamboo 4409  21  00 

++  -4  //+4 ¾ĉwÅ L L 5 Kg 7  -- Other  4409  29  00 
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,+  // ā¹¾LL· #¿v$ ĂLL¤¸£  xĀLL¯ ÀLLĉ½(Particle)  wLLz ĂLL¤¸£ I

Ă¤LLÉ½  ¢LLĄ« ćwLLă  āºLLÉ ½v¹(OSB)(Oriented 

strand board)      ĂL¤¸£ IówL¨ù ćv¾Lz$ ĂzwLÊù Ă¤¸£ ÿ

       ºLLþýwù xĀLL¯ ¹vĀLLù ¾LLòĉ¹ wLLĉ xĀLL¯ ¿v #ć¾LLæĉÿ

(Ligneous)üĉ¿½ wz āvĀ· I   āºþýw{LÆ¯ ¹vĀù ¾ĉwÅ wĉ wă

(Binding) )āºÊý wĉ āºÉ øív¾¤ù Ĉõj 

    

Particle board, oriented strand board 

(OSB) and  similar board (for example, 

wafer board) of wood or other ligneous 

materials, whether or not agglomerated 

with resins or other organic binding 

substances.  

44  10 

 5xĀ¯ ¿v L     - Of wood:   

,,  //,+  Ă¤¸£ L L ¿vā¹¾· 5xĀ¯ Àĉ½   1  -- Particle board : 4410  11 

,+  ,,  //,+ ā¹½Ā· ā¹w{úÅ Ôêå wĉ āºÊý ½wí L L L 10 Kg 8  --- unworked or only grind stoned 4410  11  10 

4+  ,,  //,+  L L¾ĉwÅ L 15 Kg   --- Other 4410  11  90 

,-  //,+ Ă¤É½ wz Ă¤¸£ L L ¢Ą« ćwă  āºÉ ½v¹(OSB)5     -- Oriented strand board (OSB): 4410  12   

,+  ,-  //,+ ā¹½Ā· ā¹w{úÅ Ôêå wĉ āºÊý ½wí L L L 10 Kg 8  --- unworked or only grind stoned 4410  12  10 

4+  ,-  //,+  L¾ĉwÅ L L 15 Kg   --- Other 4410  12  90 

,4  //,+ 5 ¾ĉwÅ L L     -- Other: 4410  19   

,+  ,4  //,+ ā¹½Ā· ā¹w{úÅ Ôêå wĉ āºÊý ½wí L L L 10 Kg 7  --- unworked or only grind stoned 4410  19  10 

4+  ,4  //,+ ¾ĉwÅ L L L 15 Kg   --- Other 4410  19  90 

4+  //,+ 5¾ĉwÅ L     - Other : 4410  90   

,+  4+  //,+ ā¹½Ā· ā¹w{úÅ Ôêå wĉ āºÊý ½wí L L L 10 Kg   --- unworked or only grind stoned 4410  90  10 

4+  4+  //,+ ¾ĉwÅ L L L 15 Kg   --- Other 4410  90  90 

,,  //  øă Ăz Ĉ¤³ IĈzĀ¯ ¹vĀù ¾ĉwÅ ¿v wĉ xĀ¯ ¿v ć¾{Ċå Ă¤¸£

āºþýw{Æ¯ ¾ĉwÅ wĉ üĉ¿½ wz ā¹¾Êå )Ĉõj ćwă 
    

Fibreboard of wood or other ligneous 

materials, whether or not bonded with 

resins or other organic substances.  

44  11 

  ÔÅĀ¤ù Ĉúív¾£ ¾{Ċå Ă¤¸£ L(MDF)5     - Medium density fibreboard (MDF)  

,-  //,, L L   Ĉ¤ùw¸Ñ wz¾¨ívº³ 0 ¾¤úĊöĊù   1  -- Of a thickness not exceeding 5 mm: 4411  12   

,+  ,-  //,,      āºýwLÉĀ~ ûj ²ÖLÅ wĉ ĈîĊýwîù èĉ¾Õ Ăz āºÊý ½wí L L L

āºÊý 
10 Kg   

--- non-engraved mechanically or non-

covered surface 

4411  12  10 

4+  ,-  //,, 5¾ĉwÅ L L L     --- Other: 4411  12  90 

4,  ,-  //,, L L L L āºÉ Èíÿ½ ôĊåÿ¾~ 15 Kg   ---- covered prophile 44  11  12  91 

4-  ,-  //,, L L L L äí āºÉ Èíÿ½ ÇĀ~  15 kg   ---- covered carpet 44  11  12  92  

44  ,-  //,, ¾ĉwÅ L L L L 15    ---- other  44  11  12  99 

,.  //,,  ¿v ¾¤ÊĊz ¢ùw¸Ñ wz L L0  w£ ¾¤úĊöĊù4 ¾¤úĊöĊù5   1  
-- Of a thickness exceeding 5 mm but not 

exceeding 9 mm : 

4411  13   

,+  ,.  //,,      āºýwLÉĀ~ ûj ²ÖLÅ wĉ ĈîĊýwîù èĉ¾Õ Ăz āºÊý ½wí L L L

āºÊý 
10 Kg   

--- non-engraved mechanically or non-

covered surface 

4411  13  10 

4+  ,.  //,, ¾ĉwÅ L L L:     --- Other: 4411  13  90 

4,  ,.  //,, āºÉ Èíÿ½ ôĊåÿ¾~ L L L L 15 Kg   ---- covered prophile 4411  13  91 

4-  ,.  //,, äí L L L L   āºÉ Èíÿ½ ÇĀ~ 15 Kg   ---- covered carpet 4411  13  92 

44  ,.  //,, ¾ĉwÅ L L L L 15 Kg   ---- other  4411  13  99 

,/  //,,  ¿v ÈĊz ¢ùw¸Ñ wz L L4  ¾¤úĊöĊù5   1  -- Of a thickness exceeding 9 mm: 4411  14   

,+  ,/  //,,      āºýwLÉĀ~ ûj ²ÖLÅ wĉ ĈîĊýwîù èĉ¾Õ Ăz āºÊý ½wí L L L

āºÊý 
10 Kg   

--- non-engraved mechanically or non-

covered surface 

4411  14  10 

4+  ,/  //,, ¾ĉwÅ L L L:     --- Other: 4411  14  90 

4,  ,/  //,,  L L L LāºÉ Èíÿ½ ôĊåÿ¾~ 15    ---- covered prophile 4411  14  91 

4-  ,/  //,,  L L L LÇĀ~ äí 15    ---- covered carpet 4411  14  92 

44  ,/  //,,  L L L L¾ĉwÅ  15    ---- Other  4411  14  99 



 ówÅ ¡v¹½vÿ ÿ ¡v½¹wÍ ¡v½¾êù1395   øĄý ¢úÆé  *ï ÷½wĄ¯ÿ ôĄ¯ ôÎå 299 

Ăå¾Þ£ ā½wúÉ đwí ÛĀý 
çĀê³ ć¹ÿ½ÿ 

Import duty 
SUQ 

 āºý½v¹ ½ĀÊí ºí

Ĉ´Ċ«¾£ Ăå¾Þ£ 
Preferential 

Tariff 

¡wÚ³Ēù 
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

 ¾ĉwÅ L:     -Other:  

4-  //,, ¿v ÈĊz Ĉúív¾£ wz L L 3*+ Ĉ¤ýwÅ ¾z ÷¾ñ yÞîù ¾¤ù5   1  -- Of a density exceeding 0.8 g/cm3 4411  92   

,+  4-  //,,      āºýwLÉĀ~ ûj ²ÖLÅ wĉ ĈîĊýwîù èĉ¾Õ Ăz āºÊý ½wí L L L

āºÊý 
10 Kg 8  

--- non-engraved mechanically or non-

covered surface 

4411  92  10 

4+  4-  //,, ¾ĉwÅ L L L 15 Kg   --- Other 4411  92  90 

4.  //,, ((  Ĉõwò¯  ¿v ÈĊz0*+    Ĉ¤ýwLÅ ¾Lz ÷¾Lñ   yLÞîù ¾L¤ù  ÿ

¾¨ívº³ 3*+ Ĉ¤ýwÅ ¾z ÷¾ñ yÞîù ¾¤ù5 
  1  

-- Of a density exceeding 0.5 g/cm3 but not 

exceeding 0.8 g/cm3 

4411  93   

,+  4.  //,,      āºýwLÉĀ~ ûj ²ÖLÅ wĉ ĈîĊýwîù èĉ¾Õ Ăz āºÊý ½wí L L L

āºÊý 
10 Kg   

--- non-engraved mechanically or non-

covered surface 

4411  93 10 

4+  4.  //,, ¾ĉwÅ L L L 15 Kg   --- Other 4411  93  90 

4/  //,,  L L Ĉõwò¯ wz¾¨ívº³ Q0*+ Ĉ¤ýwÅ ¾z ÷¾ñ yÞîù ¾¤ù5     -- Of a density not exceeding 0.5 g/cm3 4411  94   

,+  4/  //,,      āºýwLÉĀ~ ûj ²ÖLÅ wĉ ĈîĊýwîù èĉ¾Õ Ăz āºÊý ½wí L L L

āºÊý 
10 Kg   

--- non-engraved mechanically or non-

covered surface 

4411  94  10 

4+  4/  //,, ¾ĉwÅ L L L 15 Kg   --- Other 4411  94  90 

,-  // ôýw~ Iđºþ¯ Ă¤¸£ Èíÿ½ ćwă    āºLÉ èL{Öù xĀ¯ ÿ āºÉ

)ºþýwúă 
    

Plywood, veneered panels and similar 

laminated wood.  

44  12 

++  ,+  //,-  Ā{ùwz ¿v L 10 m3   -- Of bamboo 4412  10  00 

 Ă¤¸£ ¾ĉwÅ L    ç½ÿ ¿v ôîLÊ¤ù Mv¾LÎ´þù đºLþ¯ ćwă   ćwLă 

xĀ¯I  ¢ùw¸Ñ wz Ăĉđ ¾ă¾¨ívº³ 1 5¾¤úĊöĊù 
    

-Other plywood consisting solely of sheets 

of wood, each ply not exceeding 6 mm 

thickness: 

 

++  .,  //,-   èÕwþù xĀ¯ ¿v Ĉ«½w· Ăĉđ ìĉ wz ôévº³ L Lć¾ĊÆù¾ñ 

(Tropical)  ¢Év¹¹wĉ ½¹ āºÉ Ì¸Êù-  ĈÝ¾å äĉ¹½

ôÎå üĉv 
10 m3   

-- With at least one outer ply of tropical 

wood specified in Subheading Note 1 to 

this Chapter 

4412  31  00 

++  .-  //,-  L L  xĀ¯ ¿v Ĉ«½w· Ăĉđ ìĉ wz ôévº³ I¾ĉwÅ  ćwLă   ¾LĊá

©wí ā¾Ċ£ 
10 m3 7  

-- Other, with at least one outer ply of 

non-coniferous wood 

4412  32  00 

++  .4  //,- ¾ĉwÅ L L 10 m3 7  - - Other 4412  39  00 

 5¾ĉwÅ L     -Other:   

++  4/  //,- L L  đºþ¯ Ă¤¸£  ½vĀă¿ Ă¤¸£ ÿ ç½Āù Ă¤¸£ I 10 m3   -- Blockboard, laminboard and battenboard 4412  94  00 

++  44  //,- ¾ĉwÅ L L 10 Kg 7  - Other  4412  99  00 

++  ++  //,. xĀ¯ IëĀöz ôîÉ Ăz IāºÉ øív¾¤ù ćwă    ĂLîĉ½wz IĂ´æÍ

)ôĊåÿ¾~ wĉ 
10 Kg 7  

Densified wood, in blocks, plates, strips 
or profile shapes 

4413  00  00 

++  //,/ IÄîÝ IĀözw£ ćv¾z ĈzĀ¯ xwé 5ºþýwúă iwĊÉv wĉ ĂþĊĉj     
Wooden frames for paintings, 
photographs, mirrors or similar objects: 

4414  00   

,+  ++  //,/   IĈÕv¾· ôùwÉ Ĉ¤Å¹ ÜĉwþÍ L L L   I¢L{þù Iì{Êù Iç¾Þù

ë¿wý ø£w· IxĀ¯ ćÿ½ ĈÉwêý Ić½wí 40 Kg   

--- handicrafts including wood turning, 
carved work, inlaid work scrimshaw, 
elaborate work, painting on wood and 
marquetery 

4414  00  10 

4+  ++  //,/ ¾ĉwÅ L L L 40 Kg   --- Other 4414  00  90 

,0  //   Ă¤LÆz ãÿ¾LÙ ÿ ĂîÊz IĂÆæé IĂ°éÿºþÍ IçÿºþÍ   ćºLþz

   JxĀL¯ ¿v ôLzwí ćv¾z #ā¾é¾é$ ĂývĀ¤Åv JxĀ¯ ¿v Iºþýwúă

¢LLõw~ ¢LLõw~ ÿ ā¹wLLÅ ćwLLă  ¾ĉwLLÅ wLLĉ ÿ ĈéÿºþLLÍ ćwLLă

ĂLL¤¸£    ć¾Ċñ½wLLz ćwLLă(Load board) JxĀLL¯ ¿v I

Ăêö³ )xĀ¯ ¿v ¢õw~ ĈõwÎ£v ćwă 

    

Packing cases, boxes, crates, box pallets 
and other load boards, of wood; pallet 
collets, box pallets and other load 
boards, of wood; pallet collars of wood: 

44  15  

++  ,+  //,0  Ă¤LÆz ãÿ¾Ù ÿ ĂîÊz IĂÆæé IĂ°éÿºþÍ IçÿºþÍ L   ćºLþz

  ôzwí ćv¾z #ā¾é¾é $ ĂývĀ¤Åv Jºþýwúă 
20 U 7  

- Cass, boxes, crates, drums and similar 
packing; cable – drums 

4415  10  00 

++  -+  //,0 ¢õw~ L ¢õw~ Iā¹wÅ ćwă   ĂL¤¸£ ¾ĉwLÅ ÿ ĈéÿºþÍ ćwă   ćwLă

Ăêö³ Jć¾Ċñ½wz xĀ¯ ¿v ¢õw~ ĈõwÎ£v ćwă 
20 U 7  

- Pallets, box pallets and other load boards; 
pallet collars  

4415  20  00 

++  ++  //,1  I½wâ£ IĂîÊz ĂîLÊz ¡wÝĀþÎù ¾ĉwÅ ÿ ¢ÊÕ Iø·   ć¿wLÅ

     āºLĊú· ĂL¤¸£ üĊLþ°úă IxĀL¯ ¿v wĄýj ¡wÞÖé ivÀ«v ÿ

)ìĊö¯ ü¤·wÅ ćv¾z 

20 Kg   

Caks, barrels, vats, tubs and other 
coopers' products and parts thereof, of 
wood, including staves. 

4416  00  00   
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++  ++  //,2  Ă¤Å¹ ÿ Ăýºz I½vÀzv   IÃÿ¾Lz wLĉ ÿ½w« Ă¤Å¹ ÿ Ăýºz I½vÀåv

)xĀ¯ ¿v IÈæí ÿ Ăúî¯ yõwé JxĀ¯ ¿v 10 Kg   

Tools, tool bodies, tool handles, broom 
or broom or brush fodies and handles, 
of wood; boot or shoe lasts and trees, of 
wood. 

4417  00  00 

,3  // xĀ¯ ¡wÞÖé ÿ ć½w¬ý ¡wÝĀþÎù   ûwú¤·wLÅ ćv¾z ¢Æz

ôýw~ üĊþ°úă ÿ xĀ¯ ¿v  Ă´æLÍ ÿ wă     ć½ĀL{ý¿ ĂLýđ ćwLă

ôLLLýw~ IĈzĀLLL¯   yLLLÎý ā¹wLLLùj āºLLLÉ ½vĀLLLÅ ćwLLLă

(Assembled)  äí ÈÉĀ~(Flooring)   IĂ´æLÍ wĉ

)Ă{úõ Ă¤¸£ ÿ ówåĀ£ 

    

Builders' joinery and carpentry of 
wood, including cellular wood panels, 
assembled flooring panels, shingles and 
shakes. 

44  18 

,+  //,3  xĀ¯½w¯ ÿ Ă¤Êáj Iā¾¬þ~ L ½ÿ¹ ÿ5wĄýj   7  
- Windows, French – windows and their 
frames: 

4418  10   

 (((     ā¾Lñ ôùwLÉ Ĉ¤LÅ¹ ÜĉwþÍ   L¯ ¡wLÞÖé$ ĈLþĊ¯ ĈzĀ

ù¤ā¾ñ ¿v ôîÊ  ½¹ ā¹wæ¤Åv ôzwé ĈÅºþă ćwă#±ĀÖÅ 
    

--- Sash making (with geometrical design)  

,,  ,+  //,3 L L  L LĈÅ½v #ĈÅºþă Èêý wz$ ć¿wÅ 40 Kg   --- oresy making (with geometric shape) 4418  10  11 

,4  ,+  //,3 L L L Èêý wz$ ć¾z ā½vĀé L #Ĉþ´þù ÿ ûv¹¾ñ 40 Kg   
--- cutting (with turning and curving 
design) 

4418  10  19 

4+  ,+  //,3 ¾ĉwÅ L L L 40    --- other 4418  10  90 

-+  //,3 I½¹ L  ½ÿ¹ IxĀ¯½w¯ 5½¹ Ăýw¤Åj ÿ   7  - Doors and their frames and thresholds: 4418  20   

 (((   Ĉ¤LÅ¹ ÜĉwþÍ     L¯ ¡wLÞÖé$ ĈLþĊ¯ ā¾Lñ ôùwLÉ ĈzĀ

ù¤ā¾ñ ¿v ôîÊ  ôzwé ĈÅºþă ćwă#±ĀÖÅ ½¹ ā¹wæ¤Åv 
    

--- Sash making (with geometrical design)  

,,  -+  //,3  LL  L LĈÅ½v #ĈÅºþă Èêý wz$ ć¿wÅ 40 Kg   --- oresy making (with geometric shape) 4418  20  11 

,4  -+  //,3 L L L Èêý wz$ ć¾z ā½vĀé L #Ĉþ´þù ÿ ûv¹¾ñ 40 Kg   
--- figure cut making, with circule and 
curve 

4418  20  19 

4+  -+  //,3 ¾ĉwÅ L L L 40    ---   other 4418  20  90 

++  /+  //,3 ûĀ¤z ćwă½wí ćv¾z Áv¾æí L ûwú¤·wÅ ćÀĉ½ 
20 Kg   

- Shuttering for concrete constructional 

work 

4418   40  00 

++  0+  //,3 ówåĀ£ L Ă{úõ Ă¤¸£ ÿ 20 Kg   - Shingles and shakes 4418   50 00 

++  1+  //,3 ë¾Ċ£ L  wă(Posts) Ă¯¾Ċ£ ÿ  wă(Beams) 20 Kg   - Posts and beams 4418  60  00 

 ôýw~ L 5äí ÈÉĀ~ #yÎý ā¹wùj$ āºÉ ½vĀÅ ćwă     - Assembled flooring panels:  

++  2,  //,3 äí ćv¾z L L  ćwăĈîĊĉv¿Āù 20 Kg   -- For mosaic floors 4418  71  00 

++  2-  //,3 Ăĉđºþ¯ I¾ĉwÅ L L 

 
20 Kg   

-- Other, multilayer 4418  72  00  

++  24  //,3 ¾ĉwÅ L L 26 Kg   -- Other : 4418  79  00 

++  4+  //,3 ¾ĉwÅ L 26 Kg 7  - Other  4418  90  00 

++  //,4  ĈzĀ¯ iwĊÉv5Ăýw·À Éj wĉ ÀĊù Äĉÿ¾Å ćv¾z     Tableware and kitchenware, of wood: 4419  00 

,+  ++  //,4     ÿ ç¾LÞù IĈÕv¾· ôùwÉ Ĉ¤Å¹ ÜĉwþÍ ĈzĀ¯ ¡wÝĀþÎù L L L

ë¿wý ¢{þù ì{Êù ø£w· IxĀ¯ ćÿ½ ĈÉwêý Ić½wí 55 Kg 4  

---  handicrafts including wood turning, 

carved work, inlaid work scrimshaw, 

elaborate work, painting on wood and 

marquetery 

4419  90  10 

4+  ++  //,4 ¾ĉwÅ L L L 55 Kg   --- Other 4419  00  90 

-+  // ø£w· xĀ¯ ¢{þù xĀ¯ ÿ āºÉ ć½wí   ĂL{Þ« JāºÉ ć½wí

  iwĊLÉv ÿ ówòþ¯ ÿ ¹½wí wĉ ¡đj½Āĉ¿ ćv¾z xwé ĈÕĀé ÿ

 ĂúLÆ¬ù xĀ¯ ¿v Iºþýwúă      iwĊLÉv ¾ĉwLÅ ÿ ìL¯Āí ćwLă

  ôLÎå óĀúÊù Ăí ûwúö{ù ĈzĀ¯ iwĊÉv JxĀ¯ ¿v IĈþĊtÀ£

4/ Ĉúý )ºýĀÉ 

    

Wood marque and inlaid wood; caskets 

and for jewellery or cutlery, and similar 

articles, of wood; statuettes and other 

ornaments of wood; wooden articles of 

furniture not falling in chapter 94.  

44  20 

,+  //-+ ĂúÆ¬ù L 5 xĀ¯ ¿v ĈþĊtÀ£ iwĊÉv ¾ĉwÅ ÿ ì¯Āí ćwă     - Cutlery and similar articles of wood : 4420  10   

,+  ,+  //-+ (((    Iì{LLÊù Iç¾LLÞù IĈLLÕv¾· ôùwLLÉ Ĉ¤LLÅ¹ ÜĉwþLLÍ

ë¿wý ø£w· IxĀ¯ ćÿ½ ĈÉwêý I¢{þù Ić½wí 40 Kg   

---  handicrafts including wood turning, 

carved work, inlaid work scrimshaw, 

elaborate work, painting on wood and 

marquetery 

4420  10  10 

4+  ,+  //-+ L L L ¾ĉwÅ 40 Kg   --- Other 4420  10  90 

4+  //-+ 5¾ĉwÅ L     - Other:  4420  90   
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,+  4+  //-+ (((    Iì{LLÊù Iç¾LLÞù IĈLLÕv¾· ôùwLLÉ Ĉ¤LLÅ¹ ÜĉwþLLÍ

ë¿wý ø£w· IxĀ¯ ćÿ½ ĈÉwêý I¢{þù Ić½wí 40 Kg   

--- handicrafts including wood turning, 

carved work, inlaid work scrimshaw, 

elaborate work, painting on wood and 

marquetery 

4419  90  10 

4+  4+  //-+ ((( ¾ĉwÅ 40 Kg   --- Other 4419  90  90 

-,  // )xĀ¯ ¿v iwĊÉv ¾ĉwÅ     Other articles of wood.  44  21 

,+  //-, ¢·½ L 5Àĉÿj     - Clothes hangers : 4421  10   

,+  ,+  //-, (((    Iì{LLÊù Iç¾LLÞù IĈLLÕv¾· ôùwLLÉ Ĉ¤LLÅ¹ ÜĉwþLLÍ

ë¿wý ø£w· IxĀ¯ ćÿ½ ĈÉwêý I¢{þù Ić½wí 40 Kg   

---  handicrafts including wood turning, 

carved work, inlaid work scrimshaw, 

elaborate work, painting on wood and 

marquetery 

4421  10  10 

4+  ,+  //-, ((( ¾ĉwÅ 40 Kg   --- Other 4421  10  90 

  4+  //-, 5 ¾ĉwÅ L   3  - Other : 4421  90 

,+ 4+ //-, ((( ¢ĉ¾{í xĀ¯ óĒ· 5 Kg   --- Match sticks 4421  90  10 

-+ 4+ //-, (((    Iì{LLÊù Iç¾LLÞù IĈLLÕv¾· ôùwLLÉ Ĉ¤LLÅ¹ ÜĉwþLLÍ

ë¿wý ø£w· IxĀ¯ ćÿ½ ĈÉwêý I¢{þù Ić½wí 40 Kg   

---  handicrafts including wood turning, 

carved work, inlaid work scrimshaw, 

elaborate work, painting on wood and 

marquetery 

4420  90  20 

4+ 4+ //-, ((( ¾ĉwÅ 20 Kg   --- Other 4421  90  90 
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 Chapter 45  44فصل 

 cor and articles of cork  پنبه  شده از چوب پنبه و اشياء ساخته چوب

 . ها يادداشت
,  ôÎå üĉv óĀúÊù LĈúý 5¹ĀÉ 

 ôÎå óĀúÊù Èæí ivÀ«v ÿ Èæí L äõv1/J  

 āĒí L x$headgear#  ôÎå āĒí ivÀ«v ÿ10 wĉ J 

 ôÎå iwĊÉv L ©40 xw{Åv IMĒ¨ù$ )#ĈÉ¿½ÿ ÷¿vĀõ IĂ°ĉ¿wz Ić¿wz 

 

Notes. 

1. This Chapter does not cover:  

(a) Footwear or parts of footwear of Chapter 64; 

(b) Headgear or parts of headgear of Chapter 65; or 

(c) Articles of Chapter 95 (for example, toys, games, sports 

requisites). 

 

 

Ăå¾Þ£ ā½wúÉ đwí ÛĀý 
çĀê³ ć¹ÿ½ÿ 

Import duty 
SUQ 

 āºý½v¹ ½ĀÊí ºí

Ĉ´Ċ«¾£ Ăå¾Þ£ 
Preferential 

Tariff 

¡wÚ³Ēù 
Remark 

Description 

Heading, 

Subheading 

No. 

+,   /0 xĀ¯       JāºLÉ ā¹wLùj ā¹wLÅ ½ĀLÕ ĂLz wĉ ÷w· IĈÞĊ{Õ Ă{þ~

xĀ¯ ów·j xĀ¯ JĂ{þ~ Ăýv¹ IāºÉ ¹¾· Ă{þ~ Ăýv¹    wLĉ āºÉ

)āºĊĉwÅ 

    

Natural cork, raw or simply prepared; 

waste cork; crushed, granulated or 

ground cork.  

45  01 

++  ,+  /0+, xĀ¯ L ā¹wÅ ½ĀÕ Ăz wĉ ÷w· IĈÞĊ{Õ Ă{þ~ āºÉ ā¹wùj 5 Kg   - Natural cork, raw or simply prepared  4501  10  00 

++  4+  /0+, ¾ĉwÅ L 5 Kg   - Other  4501  90  00 

++  ++   /0+- xĀ¯ Ă¤å¾ñ Ĉ«½w· ¾Êé IĈÞĊ{Õ Ă{þ~     ½ĀLÕ ĂLz wLĉ āºÉ

 ç½ÿ IĂ´æÍ IëĀöz ôîÉ Ăz wĉ IāºÉ Çv¾£ ½wĄ¯ ā¹wÅ

 Ăöú«¿v$ ôĊÖ¤Æù Üz¾ù ½vĀý wĉ   xĀL¯ üĊLþ°úă$ I#Üz¾ù

Ă{þ~ Ă{õ wz ÷wú£ ĂúĊý ćwă    ć¾LÖz ½¹ ćv¾Lz āºÉ ÀĊ£ ćwă

)#ãÿ¾Ù ½¹ wĉ 

5 Kg   

Natural cork, debacked or roughly 

squared, or in rectangular (including 

square) blocks, plates, sheets or strip 

(including sharp-edged blanks for corks 

or stoppers).  

4502  00  00 

+.   /0 xĀ¯ ¿v āºÉ Ă¤·wÅ iwĊÉv )ĈÞĊ{Õ Ă{þ~     Articles of natural cork.  45  03 

++  ,+  /0+. ãÿ¾Ù ½¹ wĉ ć¾Öz ½¹ L 5 Kg   - Corks and stoppers  4503  10  00 

++  4+  /0+. ¾ĉwÅ L 5 Kg   - Other  4503  90  00 

+/   /0 xĀ¯  wĉ wz$ ā¹¾Êå Ă{þ~   iwĊLÉv ÿ #āºþýw{LÆ¯ ¹vĀù ûÿºz

Ă{þ~ xĀ¯ ¿v āºÉ Ă¤·wÅ )āºÉ ā¹¾Êå 
    

Agglomerated cork (with or without a 

binding substance) and articles of 

agglomerated cork.  

45  04 

++  ,+  /0+/  Ă³Āõ J½vĀý ÿ ç½ÿ IĂ´æÍ IëĀöz L(Tile)    JôîLÉ ¾Lă Ăz

ĂývĀ¤Åv ìÆĉ¹ üĊþ°úă I¾~Ā£ ćwă 
5 Kg   

- Blocks, plates, sheets and strip; tiles of 

any shape; solid cylinders, including discs  

4504  10  00 

++  4+  /0+/ ¾ĉwÅ L 5 Kg   - Other 4504  90  00 
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 Chapter 46  44فصل 

 Manufactures of straw, of esparto or of  مصنوعات حصيربافي يا سبدبافي

other plaiting materials; basketware 

and wickerwork  

 . ها يادداشت
, ±ĒÖÍv ¿v ½ĀÚþù ôÎå üĉv ½¹ L<¢åwz ôzwé ¹vĀù ;  wLĉ ¢õw³ ½¹ Ăí ¢Åv ć¹vĀù

  ËĀLÎ¸z JºþÉwz ºþýwúă ćwăºþĉj¾å wĉ ü¤åwz øă Ăz Iü¤åwz ćv¾z yÅwþù ĈöîÉ

Ĉù Ĉêö£ Ăöú« ûj ¿v  Ăĉ¿ÿv Ăí¾£ Iāwí IºýĀÉ$OSIER#      IwLăĀ{ùwz IºLĊz ĂLí¾£ wLĉ

ô¸ý  āºýÿ½ ćwă$Rattans#IxĀ¯ ¿v ½vĀý IĈý Iüò« I    Ĉ£wL{ý ¹vĀLù ¾ĉwÅ ¿v Ăîĉ½wz

ï¾z Iûw¤·½¹ ¢ÅĀ~ ¿v Ăîĉ½wz IMĒ¨ù$  ¿v Ăí Ĉĉwă½vĀý ¾ĉwÅ wĉ wĊåv½ÿ ìĉ½wz ćwă

ï¾z Ĉù  ¢Å¹ Ăz ûwăwĊñ üĄ~ ćwă      ìL£ IāºLĊzw¤ý ĈLÞĊ{Õ Ĉ¬LÆý ãwĊõv I#ºĉj

Ă¤É½ Ăîĉ½wz ÿ wă Ăîĉ½wz ÿ ĈîĊ¤ÅĒ~ ¹vĀù¿v ºþýwúă ówîÉv ÿ wă   ¾LĊá ć¼áwí ćwă

¾¯ ¿v Ăîĉ½wz ¿vĂ¤åw{ý ¿v wĉ ºúý ¿v wĉ Ă¤·wÅ ā½wzÿ¹ ÷¾¯ ¿v wĉ ÷   IûwLÆýv ćĀù Iwă

ĂöĊ¤å I÷¹ ÿ ówĉ ćĀù ¶ý wĉ wă ì£ wĉ IĈ¬Æý ćwă Ă¤É½   ĂLîĉ½wz ÿ wLă    ówîLÉv ÿ wLă

 ôÎå óĀúÊù ºþýwúă0/) 

- Ĉúý ôÎå üĉv óĀúÊù L  5¹ĀÉ 

 ā½wúÉ óĀúÊù ½vĀĉ¹ ÈÉĀ~ L äõv,/  /3J 

 ā½wúÉ$ Ă¤åw{ý wĉ Ă¤åwz xwþÕ IûwúÆĉ½ L x+2  01J# 

 ôÎå wĄýj ivÀ«v ÿ āĒí IÈæí L ©1/  ôÎå wĉ10J 

 ôÎå$ Ĉåwzº{Å ¡wÝĀþÎù ¿v ĂĊöêý ôĉwÅÿ Ăýºz ÿ ĂĊöêý ôĉwÅÿ L ¹32J# 

 ôÎå iwĊÉv L Lă4/ )#ĈĉwþÉÿ½ ôĉwÅÿ ÿ ßv¾¯ Iô{ù IMĒ¨ù$ 

.   ā½wúÉ ÷ĀĄæù Ăz L+,  /1 ±ĒÖÍv ¿v ½ĀÚþù I< ĂL¤åwz I¢åwz ôzwé ¹vĀù    iwĊLÉv ÿ wLă

Ă¤Æz I¢åwz ôzwé ¹vĀù ¿v ºþýwúă     Ă¤LÉ½ ¡½ĀLÍ ĂLz øLă Ăz āºÉ   ć¿vĀLù ćwLă ;

Ă¤åwz I¢åwz ôzwé ¹vĀù ¿v ¢Åv ¡½w{Ý   ĂLí ¢åwz ôzwé ¹vĀù ¿v ºþýwúă iwĊÉv ÿ wă

āºùj½¹ ç½ÿ ôîÉ Ăz ÿ āºÉ Ă¤Æz øă Ăz ÿ āºÉ ā¹v¹ ½v¾é øă ćĀöĄ~   ĈL¤³ Iºýv

í ôÎ¤ù ¹vĀù ¾ñv)ºþÉwz āºĊzw£ Ĉ¬Æý¹vĀù ¿v āºþþ 

 

Notes. 

1. In this Chapter the expression "plaiting materials" means 

materials in a state or form suitable for plaiting, interlacing 

or similar processes; it includes straw, osier or willow, 

bamboos, rattans, rushes, reeds, strips of wood, strips of 

other vegetable material (for example, strips of bark, narrow 

leaves and raffia or other strips obtained from broad leaves), 

unspun natural textile fibres, monofilament and strip and the 

like of plastics and strips of paper, but not strips of leather or 

composition leather or of felt or nonwovens, human hair, 

horsehair, textile rovings or yarns, or monofilament and strip 

and the like of Chapter 54.  

2. This Chapter does not cover:  

(a) Wall coverings of heading 48.14;  

(b) Twine, cordage, ropes or cables, plaited or not (heading 

56.07);  

(c) Footwear or headgear or parts thereof of Chapter 64 or 

65;  

(d) Vehicles or bodies for vehicles of basketware (Chapter 

87);  

(e) Articles of Chapter 94 (for example, furniture, lamps 

and lighting fittings).  

3. For the purposes of heading 46.01, the expression "plaiting 

materials, plaits and similar products of plaiting materials, 

bound together in parallel strands" means plaiting materials, 

plaits and similar products of plaiting materials, placed side 

by side and bound together, in the form of sheets, whether 

or not the binding materials are of spun textile materials. 

 

 

Ăå¾Þ£ ā½wúÉ đwí ÛĀý 
çĀê³ ć¹ÿ½ÿ 

Import duty 
SUQ 

 āºý½v¹ ½ĀÊí ºí

Ĉ´Ċ«¾£ Ăå¾Þ£ 
Preferential 

Tariff 

¡wÚ³Ēù 
Remark 

Description 

Heading, 
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No. 

+,   /1 Ă¤åwz  ÿ ¢æ« Ĉ¤³ I¢åwz ôzwé ¹vĀù ¿v ºþýwúă iwĊÉv ÿ wă

Ă¤åwz I¢åwz ôzwé ¹vĀù J½vĀý ôîÉ Ăz āºÉ½Ā«  iwĊÉv ÿ wă

Ă¤Æz I¢åwz ôzwé ¹vĀù ¿v ºþýwúă    ¡½ĀLÍ ĂLz øă Ăz āºÉ

Ă¤É½ Ă¤åwz wĉ ć¿vĀù ćwă    ĂLz ĈL¤³ Iç½ÿ ôîÉ Ăz IāºÉ

 ¡½ĀÍ)#ā¹¾~ Ić½¹w~ I¾ĊÎ³ IMĒ¨ù$ āºÉ ÷wú£ iwĊÉv 

    

Plaits and similar products of plaiting 

materials, whether or not assembled 

into strips; plaiting materials, plaits and 

similar products of plaiting materials, 

bound together in parallel strands or 

woven, in sheet form, whether or not 

being finished articles (for example, 

mats, matting, screens).  

46  01 

  wă¾ĊÎ³ L(Mats)  äí ÈÉĀ~(Matting) ā¹¾~ ÿ   wLă

(Screens) ĈăwĊñ ¹vĀù ¿v5 
    

- Mats, matting and screens of vegetable 

materials: 

 

++  -,  /1+, Ā{ùwz ¿v L L 40 Kg   -- Of bamboo 4601  21  00 

++  --  /1+, L ûv½ÀĊ· ¿v L 40 Kg   -- Of rattan 4601  22  00 

++  -4  /1+, ¾ĉwÅ L L 40 Kg   -- Other  4601  29  00 

 5¾ĉwÅ L     - Other:  

++  4-  /1+, Ā{ùwz ¿v L L 40 Kg   -- Of bamboo 4601  92  00 
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++  4.  /1+, L L ûv½ÀĊ· ¿v 40 Kg   -- Of rattan  4601  93  00 

++  4/  /1+, Ĉ£w{ý ¹vĀù ¾ĉwÅ ¿v L L 40 Kg   -- Of other vegetable materials 4601  94  00 

++  44  /1+, ¾ĉwÅ L L 40 Kg   -- Other  4601  99  00 

+-   /1 ¡wÝĀþÎù       ĂLí iwĊLÉv ¾ĉwLÅ ÿ Ĉåwz¾ĊLÎ³ ÿ Ĉåwzº{LÅ

 Ăz MwúĊê¤ÆùĂ¤·wÅ ¢åwz ôzwé ¹vĀù ¿v üĊÞù ôîÉ   IāºLÉ

  ā½wúLLLLLLLLLLLÉ ćwLLLLLLLLLLLăđwí ¿v wLLLLLLLLLLLĉ 

+,  /1    äLĊõ ¿v āºLÉ Ă¤·wÅ iwĊÉv JºÉwz āºÉ Ă¤·wÅ

(Loofah)) 

    

Basketwork, wickerwork and other 

articles, made directly to shape from 

plaiting materials or made up from 

goods of heading 46.01; articles of 

loofah.  

46  02 

 5ĈăwĊñ ¹vĀù ¿v L     --Of vegetable material:  

++  ,,  /1+- Ā{ùwz ¿v L L 40 Kg   -- Of bamboo 4602  11  00 

,-  /1+-  L Lûv½ÀĊ· ¿v5     -- Of rattan: 4602  12   

,+  ,-  /1+-  L L L ôùwÉĈåwzĀ í 40 Kg   --- Such as kopubafi 4602  12  10 

-+  ,-  /1+- L L L Ĉåwz¾ĊÎ³ ÿ Ĉåwzº{Å 40 Kg   --- Basketwork and wickerwork 4602  12  20 

4+  ,-  /1+- ¾ĉwÅ L L L 40 Kg   --- Other 4602  12  90 

,4  /1+- ¾ĉwÅ L L5     -- Other:  4602  19   

,+  ,4  /1+- ĈåwzĀ í ôùwÉ L L L 40 Kg   --- Such as kopubafi 4602  19  10 

4+  ,4  /1+- ¾ĉwÅ L L L 40 Kg   --- Other 4602  19  90 

++  4+  /1+-   ¾ĉwÅ L 40 Kg   - Other 4602  90  00 

 


